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TOELICHTING1

DAMES EN HEREN,

In oktober 2007 reeds waarschuwde de directeur van 

de FAO2, Jacques Diouf, ervoor dat indien de landbouw-

prijzen bleven stijgen, er «voedselrellen» zouden kunnen 

uitbreken in de ontwikkelingslanden. Jammer genoeg zijn 

de jongste weken de «straatprotesten» toegenomen als 

gevolg van de wereldvoedselcrisis die de ontwikkelings-

landen zwaar treft. In tegenstelling tot de rijke landen, 

waar het aandeel van het gezinsinkomen voor voeding 

schommelt tussen 10 en 20%, is dat in de ontwikkelings-

landen immers 60 tot 90%. De verschillende betrokken 

regeringen hebben dan ook dringende maatregelen van 

conjuncturele aard getroffen om deze crisis het hoofd te 

kunnen bieden.

Volgens de FAO zijn de landbouwprijzen in 2007 

immers wereldwijd gestegen met gemiddeld 40%, en 

die trend is begin 2008 nog versterkt. Volgens de We-

reldbank zijn de prijzen voor de levensnoodzakelijke 

goederen sedert 2005 met 80% gestegen.

1. ALGEMENE VOEDSELCRISIS IN DE 

ONTWIKKELINGSLANDEN

1.1. Afrika en het Midden-Oosten

Het Afrikaanse continent is het grootste slachtoffer van 

de voedselcrisis en er zijn steeds meer voedselrellen 

tegen de scherpe stijging van de basisvoedselprijzen 

in tal van Afrikaanse hoofdsteden. 

De regeringen hebben beslist dringend te reageren en 

in Ivoorkust, Senegal en Kameroen werden de invoerbe-

lastingen afgeschaft en de btw verlaagd. Burkina Fasso 

heeft een parlementaire commissie opgericht tegen het 

«dure leven», Senegal heeft een nieuw nationaal pro-

gramma voor zelfvoorziening aangekondigd en Sierra 

Leone heeft verklaard te mikken op de zelfvoorziening 

in rijst tegen 2009. 

Egypte, dat een beroep heeft gedaan op de legerbak-

kerijen om het broodtekort op te vangen, moest beslissen 

de uitvoer van rijst vanaf 1 april 2008  voor zes maanden 

op te schorten, waardoor weer nieuwe problemen rezen, 

want dat land levert rijst aan Turkije, Syrië, Jordanië en 

Libanon.

DÉVELOPPEMENTS1

MESDAMES, MESSIEURS,

Déjà en octobre 2007, le directeur de la FAO2, Jac-
ques Diouf, avertissait que, si l’augmentation des prix 
agricoles se poursuivait, cela risquait de provoquer des 
«émeutes de la faim» dans les pays en développement. 
Malheureusement, ces dernières semaines, nous avons 
vu se multiplier des «manifestations de rue» suite à la 
crise alimentaire mondiale qui touche durement les pays 
en développement. En effet, contrairement aux pays 
riches, où la part des revenus des ménages consacrée 
à l’alimentation varie entre 10 et 20%, dans les pays 
en développement, elle oscille entre 60 à 90%. Pour 
faire face à cette crise, des mesures d’urgence, ponc-
tuelles, ont été prises par les différents gouvernements 
concernés. 

En 2007, la hausse mondiale des prix agricoles a été 
de 40% en moyenne selon la FAO, tendance qui s’est 
exacerbée début 2008. Selon la Banque mondiale, le 
prix des produits de première nécessité a progressé de 
80% depuis 2005. 

1. CRISE ALIMENTAIRE GÉNÉRALISÉE DANS LE 
MONDE EN DÉVELOPPEMENT

1.1. L’Afrique et le Moyen-Orient

Le continent africain est la victime principale de la 
crise alimentaire, les émeutes de la  faim contre l’envolée 
des prix des aliments de base se sont multipliées dans 
beaucoup de capitales africaines.

Les gouvernements ont décidé de réagir dans l’ur-
gence, en supprimant les taxes à l’importation et en 
réduisant la TVA, comme en Côte d’Ivoire, au Sénégal 
ou au Cameroun. Le Burkina Faso a, de son côté, créé 
une commission parlementaire contre la «vie chère», le 
Sénégal annoncé la relance d’un «programme national 
d’autosuffi sance» et la Sierra Leone a annoncé viser 
l’autosuffi sance en riz à l’horizon 2009. 

L’Egypte, qui a mobilisé les boulangeries de l’armée 
pour faire face à la pénurie de pain, a dû décider de sus-
pendre pendant six mois les exportations de riz à partir 
du 1er avril 2008, ce qui induit des effets en cascade, 
puisque ce pays fournit en riz des pays du Moyen-Orient, 
comme la Turquie, la Syrie, la Jordanie et le Liban.
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1  Voor de punten 1 en 2, zie Arnaud Zacharie van het CNCD-11.11.11. 
«Hausse des prix agricoles et crises alimentaires: il est temps de 
changer le modèle de développement»; http://www.cncd.be.

2 Food and Agriculture Organisation of the United Nations, VN-
Voedsel- en Landbouworganisatie.

1  Pour les points 1 et 2, voir Arnaud Zacharie du CNCD-11.11.11. 
«Hausse des prix agricoles et crises alimentaires: il est temps de 
changer le modèle de développement»; http://www.cncd.be.

2 Food and Agriculture Organisation of the United Nations, 
l’organisation des Nations unies sur l’agriculture et l’alimentation.
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1.2. Azië

Op dat continent wordt meer dan 90% van de we-

reldproductie van rijst, een basisvoedingsmiddel voor 

meer dan 2,5 miljard wereldburgers, geteeld (de helft 

daarvan alleen al in India en in China). Amper 7% van 

de wereldrijstproductie is bestemd voor de uitvoer, de 

overige 93% wordt geconsumeerd door de plaatselijke 

bevolking, terwijl de voorraden het laagste peil bereiken 

sedert 1976. 

Het rijsttekort heeft de regeringen aangespoord om 

conjuncturele maatregelen te nemen: China, India en 

Vietnam hebben hun uitvoerbelastingen verhoogd, Cam-

bodja heeft alle uitvoer tijdelijk stopgezet, de Filippijnen 

hebben de invoerbelastingen afgeschaft en Thailand 

heeft beslist de prijs van zijn rijst op de binnenlandse 

markt te verminderen met 40% ten opzichte van de 

wereldprijs.

In deze regio zijn er overigens niet alleen problemen 

met rijst, maar ook met andere voedingsmiddelen zoals 

graangewassen en palmolie.

1.3. Latijns-Amerika

Ook Zuid-Amerika wordt getroffen door de wereldwijde 

voedselcrisis. In Haïti heeft de verdubbeling van de prijs 

voor rijst in één week in april 2008 geleid tot betogin-

gen met zware gevolgen op politiek gebied. In Mexico 

is de regering van president Calderon vastbesloten 

een reeks maatregelen te treffen om de markt van de 

levensmiddelen en voedingsgewassen te controleren. 

Zijn anticrisisplan bevat vooral tijdelijke verlagingen 

van de kleinhandelsprijs voor producten die veel wor-

den geconsumeerd en overeenkomsten met de grote 

graanproducenten om de prijsstijgingen te beperken. De 

Argentijnse regering moest afrekenen met betogingen 

van grote landbouwgroeperingen als gevolg van de be-

slissing om de uitvoerbelasting op soja te verhogen.

1.2. L’Asie 

Sur ce continent, plus de 90% de la production mon-
diale de riz, qui est un aliment de base pour plus de 
2,5 milliards de personnes dans le monde, sont cultivés 
en Asie (la moitié dans les seules Inde et Chine). Tou-
tefois, seuls 7% de la production mondiale de riz sont 
destinés à l’exportation, les 93% restant étant consom-
més par les populations locales, alors que les stocks 
sont au plus bas depuis 1976. 

La pénurie de riz a conduit les gouvernements à 
intervenir de manière ponctuelle: la Chine, l’Inde et 
le Vietnam ont réévalué leurs taxes à l’exportation; le 
Cambodge a stoppé temporairement toutes ses ex-
portations; les Philippines ont également supprimé les 
taxes à l’importation et ce pays a demandé en urgence 
la livraison de 1,5 millions de tonnes au Vietnam, qui a 
annoncé une réduction de 25% de ses exportations; in 
fi ne, la Thaïlande a décidé de réduire de 40% le prix de 
son riz sur son marché intérieur, par rapport au cours 
mondial.

De plus, le problème dans cette région ne se limite 
pas seulement au riz mais il touche également d’autres 
aliments, comme les céréales ou l’huile de palme.

1.3. L’Amérique latine 

L’Amérique du Sud est également touchée par cette 
crise alimentaire mondiale. À Haïti, le doublement du 
prix du riz en une semaine a déclenché en avril 2008 
des manifestations lourdes de conséquences sur le plan 
politique. Au Mexique, le gouvernement très libéral du 
président Calderon s’est déterminé à mettre en place 
un panel de mesures de contrôle du marché alimentaire 
et agroalimentaire. En substance, son plan «anti-crise» 
comprend notamment des diminutions momentanées du 
prix au détail sur des produits de grande consommation 
et des accords avec les grands groupements céréaliers 
pour limiter la hausse des prix. Le gouvernement argen-
tin a quant à lui fait face à des manifestations des grands 
groupes agricoles, suite à sa décision d’augmenter les 
taxes à l’exportation sur le soja. 
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2. HET NIEUWE BELEID INZAKE LANDBOUW EN 

VOEDINGSGEWASSEN IN DE 

ONTWIKKELINGSLANDEN EN 

DE STIJGING VAN DE LANDBOUWPRIJZEN

2.1. De mislukking van het landbouwbeleid van de 

Wereldbank, het IMF3 en de WTO4

Sedert het begin van de jaren 1980 hebben de Wereld-

bank, het IMF en de WTO, in het kader van structurele 

aanpassingsprogramma’s (SAP) en de vrijmaking van de 

handel, de ontwikkelingslanden gestimuleerd zich niet 

langer te concentreren op de teelt van voedingsgewas-

sen, maar eerder op de uitvoer van opbrengstgewassen 

zoals cacao, katoen, mijnbouwproducten en koffie. 

Dat systeem was erop gericht de inkomsten van de 

arme landen uit export te verhogen, waardoor ze hun 

buitenlandse schuld zouden kunnen afl ossen. 

Dat aanpassingsbeleid had tot gevolg dat de overhe-

den in de arme landen zich niet langer interesseerden 

voor de landbouwsector, waardoor deze in handen kwam 

van de markt. Daardoor zijn de arme landen afhankelijk 

geworden van de inkomsten uit de uitvoer van opbrengst-

producten, waarvan de prijzen dertig jaar lang voortdu-

rend gedaald zijn op de wereldmarkt (wat hun schulden 

nog heeft verhoogd en het industrialiseringsproces heeft 

afgeremd). Bijgevolg hebben de uitblijvende investerin-

gen in de teelt van voedingsgewassen elke toename 

van de landbouwproductiviteit belet. De landbouwers 

en de plaatselijke telers konden bijgevolg niet concur-

reren met de invoer van voedingsmiddelen, inzonderheid 

met de door het noorden gesubsidieerde invoer, die de 

ontwikkelingslanden overspoelde tegen prijzen onder 

de kostprijs van de plaatselijke producten.

2.2. De stijging van de landbouwprijzen: een com-

binatie van verschillende factoren

De stijging van de prijs voor landbouwproducten vloeit 

voornamelijk voort uit 4 factoren:

De omkering van het systeem dat door de Wereldbank 

en het IMF ingevoerd werd, aangezien de ontwikkelings-

landen door hun zwakke landbouwproductie niet kunnen 

voldoen aan hun eigen voedselbehoeften en evenmin 

aan de steeds  toenemende vraag van de groeilanden, 

die geconfronteerd worden met een bliksemsnelle 

verstedelijking. Volgens de wet van vraag en aanbod 

hebben de ontoereikende voorraden, te wijten aan het 

gebrek aan marktregulering, geleid tot een stijging van 

de landbouwprijzen.

2. LA POLITIQUE AGRICOLE ET 

AGROALIMENTAIRE DANS LES PAYS EN 

DÉVELOPPEMENT ET LA HAUSSE DES PRIX 

AGRICOLES

2.1. La politique de la Banque mondiale, du FMI3 

et de l’OMC4: un échec total 

Depuis le début des années 1980, dans le cadre 
des programmes d’ajustement structurel et de la libé-
ralisation du commerce, la Banque mondiale, l’OMC et 
le FMI ont encouragé les pays en développement à se 
détourner de l’agriculture vivrière pour se concentrer 
sur l’exportation de cultures de rente, comme le cacao, 
le coton, les produits miniers ou le café. 

Ce système avait pour fi nalité d’augmenter les recet-
tes d’exportation des pays pauvres, avec l’objectif de leur 
permettre de rembourser leur dette extérieure.

De facto, les pays pauvres se sont retrouvés dépen-
dants des revenus d’exportation de produits de rente 
dont le cours des prix n’a cessé de diminuer sur les 
marchés mondiaux pendant 30 ans, ce qui a augmenté 
les défi cits et a stoppé tout processus d’industrialisation. 
En conséquence, la défi cience des investissements dans 
l’agriculture vivrière a empêché toute augmentation de 
la productivité agricole. Les agriculteurs et cultivateurs 
locaux n’ont pu, dès lors, concurrencer les importations 
de produits alimentaires, notamment les importations  
subventionnées par le Nord, qui ont envahi les villes des 
pays en développement à des prix inférieurs aux coûts 
de production locaux.

2.2. La hausse des prix agricoles: Une conjonction 
de différents facteurs

L’augmentation des prix des produits agricoles pro-
vient principalement de 4 facteurs:

Le retournement du système mis en place par la 
Banque centrale, l’OMC et le FMI, puisque la faible 
productivité agricole a rendu les pays en développement 
incapables de satisfaire tant leurs propres besoins ali-
mentaires qu’une demande de plus en plus importante 
des pays émergents, qui font face à une fulgurante 
urbanisation. L’insuffi sance des stocks a entraîné, ipso 
facto, selon la loi de l’offre et de la demande, une aug-
mentation des prix agricoles. 
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3 IMF: Internationaal Muntfonds.
4 WTO: Wereldhandelsorganisatie.

3 FMI: Fonds Monétaire International.
4 OMC: Organisation Mondiale du Commerce.
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De klimaatverandering die leidt tot meer droogte en 

overstromingen, waardoor de oogst wordt vernietigd.

De teelt voor biobrandstoffen waardoor er minder 

landbouwgrond overblijft voor de voedselproductie en 

de speculatie op de graanmarkten toeneemt, terwijl de 

sterke stijging van de olieproducten de energiefactuur 

opdrijft.

De fi nanciële crisis die de investeringsfondsen er-

toe aanzet hun speculatief kapitaal te beleggen op de 

«veilige markten» van de landbouwgrondstoffen. Dat 

verklaart overigens waarom de prijs voor rijst, na een 

stijging van 50% in 2007, tijdens het eerste trimester van 

2008 steil de hoogte inging.

2.3. Een nieuw handelsbeleid inzake landbouw-

producten en voedingsmiddelen

Het verlenen van dringende voedselhulp is onontbeer-

lijk op korte termijn, maar is slechts een conjuncturele 

maatregel. Om te breken met het exportbeleid dat sedert 

de jaren 1980 werd gevoerd, moet worden geïnvesteerd 

in de plattelandsontwikkeling en de voedingsgewassen 

van de ontwikkelingslanden opdat ze op middellange 

termijn de winsten van de landbouwproductiviteit kun-

nen gebruiken om hun economie te diversifi ëren en een 

tertiair en stedelijk industrieel weefsel te ontwikkelen. 

Dat blijkt, anders dan de massale liberalisering, de 

enige manier te zijn om voedselsoevereiniteit en eco-

nomische ontwikkeling te kunnen garanderen in deze 

arme landen. 

Ook de handel in landbouw- en voedingsgewassen 

moet overigens worden herzien. Dat idyllische beeld van 

een «onzichtbare hand» die de landbouw- en voedings-

middelenmarkten reguleert, getuigt van lichtzinnigheid, 

onwetendheid en onverantwoordelijkheid 

We mogen de landbouw niet langer gelijkschakelen 

met de andere producten van de klassieke en traditionele 

markt. Bij landbouw staan er immers andere zaken op 

het spel dan in de overige economische sectoren. We 

hebben namelijk te maken met een specifi eke markt, die 

bijgevolg specifi eke, geen pasklare antwoorden vergt. 

Landbouw is van levensbelang voor miljarden mensen 

en mag niet zonder meer aan de wet van vraag en aan-

bod worden overgeleverd. 

Het is onredelijk de handel in landbouwproducten 

en voedingsmiddelen te willen beregelen volgens 

de dezelfde principes als die welke op de andere 

Les changements climatiques, qui intensifi ent les 
sécheresses et les inondations, provoquant, de fait, 
l’anéantissement des récoltes. 

La culture des agro-carburants qui diminue les su-
perfi cies cultivables pour la production alimentaire et 
exacerbe la spéculation sur les marchés céréaliers, alors 
que la hausse des prix pétroliers accentue la facture 
énergétique.

In fi ne, la crise fi nancière qui encourage les fonds d’in-
vestissement à placer leurs capitaux spéculatifs sur les 
«marchés refuges» des matières premières agricoles. 
Ceci explique d’ailleurs que, après une hausse de plus 
de 50% en 2007, le prix du riz ait complètement décollé 
au cours du premier trimestre 2008.

2.3. Une nouvelle politique commerciale en ma-
tière de produits agricoles et agroalimentaires

Indispensable à court terme, la distribution d’aide 
alimentaire d’urgence ne constitue qu’une mesure ponc-
tuelle. Afi n de rompre avec la politique d’exportation mise 
en œuvre depuis les années 1980, il faut investir dans 
le développement rural et l’agriculture vivrière des pays 
pauvres, pour qu’ils utilisent à moyen terme les gains de 
productivité agricole pour diversifi er leurs économies et 
déployer un tissu tertiaire et industriel urbain. 

C’est l’unique chemin, à l’opposé de la libéralisation 
massive, qui paraît pouvoir assurer une souveraineté 
alimentaire et un développement économique des pays 
pauvres. 

Il faut également repenser les échanges commer-
ciaux agricoles et agroalimentaires. En effet, cette vision 
idyllique d’une «main invisible» régulant les marchés 
agricoles et agroalimentaires pour le bien du plus grand 
nombre relève de l’inconscience, de l’ignorance et de 
l’irresponsabilité. 

Il faut arrêter de mettre sur un même plan, d’une 
part, l’agriculture et, d’autre part, les autres produits 
du marché classique et du marché traditionnel, car 
l’agriculture ne répond pas aux mêmes enjeux que les 
autres secteurs économiques. Nous sommes en face 
d’un marché spécifi que, qui exige des réponses parti-
culières et non standard. Hautement prioritaire pour la 
survie de milliards d’êtres humains, il ne peut être livré 
à la seule loi du marché.

Il est déraisonnable de régenter les échanges 
commerciaux agricoles et agroalimentaires sur base 
des mêmes principes que ceux appliqués aux autres 
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handelssectoren worden toegepast, want in geval van 

schaarste mogen de industriegoederen niet op dezelfde 

wijze worden beschouwd als de voedingsproducten. De 

aankoop van een stofzuiger of een wagen kan worden 

uitgesteld, maar wat de landbouwproducten betreft, kan 

de «aanpassingsvariabele» ernstige gevolgen  hebben 

en leiden tot hongersnood5.

secteurs marchands, puisque, en cas de pénurie, nous 
ne pouvons considérer les biens industriels et les pro-
duits alimentaires sur un même plan. Si, dans un cas, 
il nous est possible de reporter l’achat d’un aspirateur 
ou d’une voiture, dans le second, la «variable d’ajus-
tement» peut avoir de lourdes conséquences, avec un 
risque de famine5.

Patrick MORIAU (PS)
Jean CORNIL (PS)
Dirk VAN DER MAELEN (sp.a+Vl.Pro)

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 20082007

5 De laatste twee paragrafen zijn ontleend aan een artikel van 
Christian PÈES, «L’agriculture n’est pas soluble dans le libéralisme»; 
http://lesechos.fr/info/

5 Les deux derniers paragraphes de cette partie proviennent d’un 
article de Christian PÈES, «L’agriculture n’est pas soluble dans le 
libéralisme»; http://lesechos.fr/info/
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op de Millenniumdoelstellingen inzake 

Ontwikkeling  en meer bepaald de eerste betreffende 

het terugdringen van armoede;

B. gelet op de huidige wereldwijde voedselcrisis die 

ten dele verband houdt met de stijging van de landbouw-

prijzen en de voedselrellen die in de ontwikkelingslanden 

oplaaien;

C. gelet op het falen van de structurele aanpas-

singsprogramma’s die de Bretton Woods-instellingen 

voorstonden en waarmee de ontwikkelingslanden 

werden aangemoedigd om de aandacht te verleggen 

van het telen van voedingsgewassen naar het telen van 

exportgewassen;

D. gelet op het gebrek aan informatie over de im-

pact van biobrandstoffen op de landbouw in de wereld; 

E. gelet op de noodzaak een moratorium in te 

stellen inzake biobrandstoffen van de tweede generatie 

die geproduceerd worden uit afval en residu’s van bio-

massa;

F. gelet op de dringende noodzaak om de handel 

in landbouwgrondstoffen en voedingsgrondstoffen te 

reguleren en overwegende dat de Wereldgezondheids-

organisatie (WHO) niet over de nodige instrumenten 

beschikt om die regulering te waarborgen;

G. overwegende dat voedselsoevereiniteit de enige 

manier is om ervoor te zorgen dat ontwikkelingslanden 

over toereikende voedselreserves beschikken om te vol-

doen aan de basisbehoeften van de lokale bevolking;

H. gelet op de centrale rol van de overkoepelende 

landbouwersorganisaties (Organisations Paysannes 

— OP) bij de ontwikkeling en de bestendiging van de 

voedselsoevereiniteit;

I. herinnerend aan de cruciale rol van pluridis-

ciplinair wetenschappelijk onderzoek om honger in de 

wereld efficiënter te bestrijden;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant les objectifs du millénaire, et plus 
précisément le premier objectif concernant la lutte contre 
la pauvreté;

B. considérant la crise alimentaire mondiale ac-
tuelle, liée en partie à la hausse des prix agricoles, et 
les émeutes de la faim qui secouent les pays en déve-
loppement;

C. considérant l’échec des programmes d’ajuste-
ment structurel prônés par les institutions de Bretton 
Woods, ayant encouragé les pays en développement à 
se détourner de l’agriculture vivrière au profi t de celles 
favorisant l’exportation de cultures de rente;

D. considérant le manque d’informations concer-
nant l’impact sur l’agriculture mondiale des agro-carbu-
rants;

E. considérant la nécessité de mettre en place un 
moratoire sur les agro-carburants de deuxième géné-
ration, produits à partir des déchets et résidus issus de 
la biomasse;

F. considérant l’impérieuse nécessité d’assurer 
une régulation du commerce des matières premiè-
res agricoles et agroalimentaires et considérant que
l’Organisation Mondiale du Commerce (OMC) ne
possède pas les instruments nécessaires pour garantir 
une telle régulation;

G. considérant que la souveraineté alimentaire est 
le seul moyen de garantir aux pays en développement 
des réserves alimentaires suffi santes pour répondre aux 
besoins de base des populations locales;

H. considérant le rôle central des organisations 
paysannes (OP) faîtières dans le développement et la 
pérennité de la souveraineté alimentaire;

I. rappelant le rôle primordial de la recherche 
scientifi que pluridisciplinaire, afi n de lutter plus effi ca-
cement contre la faim dans le monde.
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VRAAGT DE REGERING:

1. het landbouwbeleid te versterken binnen de 

Belgische ontwikkelingssamenwerking en haar inspan-

ningen voort te zetten om de wettelijk voorgeschreven 

doelstelling van 0,7% van het BBP te bereiken;

2. in het Federale Parlement een specifi eke com-

missie «Ontwikkelingssamenwerking» op te richten, met 

daarin onder meer een eenheid «Landbouw», die de ver-

schillende aspecten zou behandelen die verband houden 

met  voedselsoevereiniteit en het bijvoorbeeld mogelijk 

zou maken om de Belgische beleidsverantwoordelijken 

in internationale instellingen (WHO, Wereldbank, FAO, 

IFAD enz.) te horen, met het oog op een facilitering en 

rationalisering van het parlementaire werk;

3. de WHO te verzoeken haar bevoegdheden in-

zake handel in landbouwproducten en voedingsmiddelen 

aan de FAO over te dragen met het oog op een regulering 

op wereldschaal van de levensnoodzakelijke goederen 

en de vastlegging van de te volgen koers inzake sub-

sidiebeleid en quota’s alsook op de neutralisering van 

beursspeculatie op landbouwproducten;

4. de EU te vragen een duidelijk standpunt in te 

nemen over biobrandstoffen, dat criteria omvat inzake 

sociale, ecologische en energetische duurzaamheid; 

indien op korte termijn geen precieze Europese criteria 

worden vastgelegd, wordt een moratorium inzake de pro-

ductie en de invoer van biobrandstoffen onontbeerlijk;

5. overleg tot stand te brengen of, in voorkomend 

geval, uit te breiden met de (op nationaal niveau) over-

koepelende landbouwersorganisaties (OP), waarin de 

regionale landbouwersorganisaties, de federaties of de 

unies in de vorm van coöperatieven, unies van coöpe-

ratieven of vakbonden;

6. de landbouwersorganisaties fi nancieel of ope-

rationeel bij te staan, en te erkennen dat een sociale 

beweging een aangepast kader vereist en dus voorna-

melijk de economische en politieke activiteiten van de 

overkoepelende landbouwersorganisaties te ondersteu-

nen;

7. erover te waken dat het overleg tussen de ngo’s, 

de landbouwersorganisaties en  andere donororganisa-

ties regelmatig plaatsvindt en evenwichtig verloopt;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT

1. de renforcer la politique agricole au niveau de la 
politique belge en matière de coopération au développe-
ment et de continuer ses efforts afi n d’atteindre l’objectif 
des 0,7% du Produit Intérieur Brut (PIB), inscrit dans la 
loi; 

2. de créer au sein du Parlement fédéral une com-
mission spécifi que «Coopération au développement», 
avec notamment un pôle «agriculture», afi n d’aborder 
les différentes thématiques liées à cette problématique, 
qui permettrait, par exemple, d’auditionner des respon-
sables belges dans les institutions internationales (OMC, 
Banque Mondiale, FAO, IFAD, etc.), en vue de faciliter 
et de rationaliser le travail parlementaire;

3. de demander à l’OMC de transférer ses com-
pétences en matière de commerce agricole et agro-
alimentaire à la FAO, dans le but d’établir une régulation 
mondiale des biens de première nécessité; ce qui per-
mettrait de déterminer les orientations à suivre en termes 
de politique de subsides et de quotas et qui permettrait 
également de pouvoir contrer la spéculation boursière 
sur les produits agricoles;

4. de demander auprès de l’Union européenne 
(UE) d’adopter une position claire sur les bio-carbu-
rants et bio-combustibles, comportant des critères de 
durabilité sociaux et environnementaux; en l’absence 
de critères ambitieux européens dans un délai court, un 
moratoire sur la production et l’importation de biocarbu-
rants étant indispensable;

5. de renforcer, ou le cas échéant d’établir, des 
concertations avec les organisations paysannes (OP) 
faîtières (niveau national), celle-ci regroupant les OP de 
niveau régional, fédération ou union d’OP de base; ces 
organisations pouvant prendre la forme d’une coopéra-
tive, d’une union de coopératives ou d’un syndicat;

6. d’assister les OP, que ce soit sur le plan fi nan-
cier, des capacités, de la reconnaissance de contraintes 
liées au mouvement social, et donc prioritairement de 
soutenir les activités économiques et politiques des OP 
(faîtières);

7. d’être vigilant à ce que les concertations ente les 
ONG, les OP et autres bailleurs de fonds se déroulent 
de manière régulière et équilibrée;
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8. de landbouwersorganisaties te steunen en bij 

te staan in het licht van de nieuwe uitdagingen die ze 

moeten aangaan (klimaatverandering, privéactoren, 

stijging van de energieprijzen, enz.);

9. alles in het werk te stellen om onze Westerse 

gewoonten om te buigen, door meer overleg tot stand 

te brengen tussen de landbouwersorganisaties uit het 

Zuiden en België en Europa om in het Noorden nieuwe 

beleidsopties te kunnen vastleggen waarvan de impact 

op de ontwikkeling van de landbouw in het Zuiden be-

perkter is en zich toespitst op:

– handelsakkoorden,

– energiebeleid, 

– gemeenschappelijk landbouwbeleid (GBL), 

– investeringsbeleid, 

– onderzoek inzake landbouw, 

– streefdoelen en programma’s van de internationale 

fi nanciële instellingen (IFI) enz.);

10. de belangenconvergentie te vergroten van de 

Belgische en Europese actoren voor meer harmonie 

tussen het Belgische en Europese niveau en de ontwik-

kelingslanden;

11. een aanspreekpunt, een referentiepersoon of 

centraal knooppunt in te stellen bij de DGOS6 met het 

oog op grotere coherentie van het Belgische beleid 

inzake hongerbestrijding en de interactie van die per-

soon of groep van deskundigen te bevorderen met de 

andere diensten van DGOS die in contact staan met de 

landbouwsector;

12. bij de DGOS een beleid van ondersteuning van 

landbouworganisaties op te starten;

13. het overleg tussen en de programma’s van de 

verschillende donororganisaties in onze partnerlanden 

te verbeteren en te bevorderen;

14. de oprichting te steunen van een Belgisch 

platform van actoren die zich  bezighouden met de land-

bouwproblematiek (associatie universiteiten, overheid, 

donororganisaties,…) met als doel tussen die actoren 

geregeld overleg te organiseren teneinde synergie en 

complementariteit tot stand te brengen en te verbete-

ren;

8. de soutenir et d’appuyer les OP face aux nou-
veaux défi s auxquels elles sont confrontées, comme 
par exemple les changements climatiques, les acteurs 
privés, la hausse des prix des carburants,…;

9. de mettre tout en œuvre pour changer nos 
habitudes occidentales, en renforçant la concertation 
entre les OP du Sud avec la Belgique et l’Europe, 
concernant les politiques du Nord qui ont un impact 
sur le développement agricole des pays du Sud, en se 
centrant sur: 

–  les accords commerciaux; 
–  les politiques énergétiques; 
–  la Politique Agricole Commune (PAC); 
–  les politiques d’investissement; 
–  la recherche dans le domaine agricole; 
– les orientations et programmes des institutions 

fi nancières internationales (IFI);

10. de renforcer les convergences d’intérêts avec 
les acteurs belges et européens, avec une plus grande 
harmonie entre les échelons belge, européen et des 
pays en développement;

11. de mettre en place un point de contact, un centre 
névralgique, au sein de la DGCD6, sous la responsabilité 
d’un interlocuteur-expert, afi n de renforcer et d’avoir  
plus de cohérence sur  la politique belge contre la faim; 
des interactions entre cet interlocuteur-expert et les 
autres services de la DGCD qui ont des attaches avec 
le secteur agricole devant également être créées;

12. d’initier une politique de renforcement des OP 
au sein de la DGCD;

13. d’améliorer et de favoriser la concertation et les 
programmes entre les divers bailleurs de fonds dans nos 
pays partenaires;

14. de soutenir la création d’une plate-forme 
belge des acteurs actifs dans la problématique agricole 
(associations, universités, autorités publiques, bailleurs 
de fonds,...), ayant pour objectif, à terme, la création 
d’une concertation régulière et pérenne entre ces 
acteurs, en visant à organiser et à améliorer les 
synergies et complémentarités;
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6 Directie-Generaal Ontwikkelingssamenwerking bij de FOD Buiten-
landse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwer-
king.

6 Direction Générale Coopération au Développement du Service 
public fédéral (SPF) Affaires étrangères, Commerce extérieur et 
Coopération au Développement.
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15. meer middelen vrij te maken voor onderzoek 

in dit domein om een pluridisciplinaire benadering te 

ontwikkelen van een problematiek die raakvlakkenheeft 

met veel verschillende universitaire sectoren (biobrand-

stoffen van de tweede generatie, ecologie, scheikunde, 

landbouwkunde enz.);

16. de reactivering van het Nationaal Forum voor 

internationaal agronomisch ontwikkelingsonderzoek te 

bepleiten;

25 april 2008

15. d’apporter des crédits supplémentaires à la 
recherche dans ce domaine, afi n de développer une 
approche pluridisciplinaire, car cette problématique 
englobe une multitude de secteurs universitaires (agro-
carburants de deuxième génération, écologie, chimie, 
agronomie, etc.);

16. de prôner la réactivation du Forum National 
pour la Recherche Agronomique Internationale pour le 
Développement.

25 avril 2008

Patrick MORIAU (PS)
Jean CORNIL (PS)
Dirk VAN DER MAELEN (sp.a+Vl.Pro)
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